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/f1r/  Port au Prince*  30 Mars 1841 

Monsieur et Ami 

J’ai reçu votre lettre dâttéea de 23 Février passér,b qui | mac fait un vrai plaisir d’apprendre que vous 

vous porterd |5 bien ainsi que madame votre Époûse.e Quant à moi et ma | femme, nous sommef 

toujours de même ; ainsi que Victor* | et le petit François* qui etg l’anfansh de défuni Lidia* ; | qui etj 

mon fieux.k Ils sont tous bien Dieu merci ; | Je vous àviezl pas écrit àvant,m parce que j’espérérn 

toujours |10 une réponse de vous de ma dérniéreo lettre ; J’ai reçu le | parrapluiep de maître d’hotel ; 

que vous maviezq fait | l’amitiérr de m’envoyer. Je vous remercie beaucoup pour ; | Mais je suis 

fachérs que c’est un cottont que je vous etu | demandéev car j’ai voulu vous demandérw un soitx |15 à 

la place de cotton.y Mais enfin il faut que cela | soit comme ça ; Je suis charmérz que vous aviezaa 

entendûbb les | nouvelles de notre cher père Pantington.*cc Je désirdd de tousee | mon cœur qu’ontff 

pourraigg luihh faitii Évêque ; 

/f2r/  J’ai ramplira la commision que vous maviérb chargérc | envers Maselle.d Eloïse,* ainsi qu’à Mr. 

et Madame | Chauveau,* ellese et lui vous faitf des compliment,g ainsi | qu’à madame votre Épouse ; 

Mon cher Monsieur |5 je vous envoyeh des petites pièces pour vous payéi le | parapluie, c’est toutsj 

que je poséderk de l’argent étranger | la somme de $ 2.00 | si cela vous fait pas votre compte, je 

vous prie de me | le faire savoir et je vous la complirairl à la prochaine |10 fois ; mais, mon cher 

Monsieur ayez la bontérm de | me faire passérn un autre parapluie de la grandeur | de ce cottono lap ; 

mais en soitq ; versr oûs bleu ; silst vous | plait ; je vous donne des tracas, mais peut êtesu un jour | je 

pouraiv vous les rendre les mêmew service.x Mais si vous |15 pouvéey l’envoyer par le même maitrez 

d’hotel ; | vous me feraiaa plaisir, car il ma l’air un bon anfansbb ; | faitecc moi savoir le prix je vous 

prie. Je donnerai | le montentdd ; au porteur ; vous maviezee pas marquétff le | prix de legg cotton lahh ; 

si l’argent que j’ai donnérii |20 au porteur n’aijj pas suffir, kk vous me le feraill savoir ; 

/f2r/  Je contéra de venir à N. York* cett.b année mais je vous | assûrec quantd je pense à ses blancs 

mannans,e cela | me tire tousf le courage de venir ; éstg l’argent que j’ai | perdû,h le tout ensemble 

me tiensi encore une année ; à me |5 revoir ; Mes respects à la famille Gédéon,* vous lesj diraik que 

| je lesl éstm écrit deux lettres sans reçun une réponse d’eux ; | Ainsi qu’à mademoiselle Zozo 

Sannon*o vous lap diraiq bonjour | enfin rien de nouveauxr à vous dire que de la mi[sère] | qui régnes 

en Ahaïti*t ; ma femme Victor et le p[etit] |10 François se joint à moi pour vous faire mille compt. | 

honnett.u Ma femme enbrâssev votre dâmew de tousx cœur ; | Bonjour pour nous à votre Belle 

mère.* Ainsi qu’à la | Câbraisse* ; J’ai fini en vous souhaitant une bonne santé | Je vous souhaite 

que Dieu vous protège dans vos àffairesy ; 

|15 Adieu.  Votre dévoué Ami ; 

| C. Boyer.*    

| Il y a un de mes amis. | qui àz abitéraa longtemsbb à Philadelphia* il macc temsdd | entendûee parler 

de vous, que vous êtes un homme si |20 honnettff et si bon, il magg chargerhh de vous faire des compt. 

ii | Il sapelljj Victorein.*kk 



/f2v/  [adresse]  A Monsieur | P. Toussaint | 105, reed Street | New York 
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